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                           ЭКСПЕРТНОЕ ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Ефремова Т. Ф., Костомаров В. Г. Словарь грамматических трудностей русского языка. М., 1986; 2-е изд., перераб. и доп. М., 1993.

Словарь является нормативным и представляет собой лингвистическое описание в дидактических целях сложных явлений русской грамматики. Он предназначен для лиц, преподающих и изучающих русский язык: составителей программ и учебных пособий, авторов учебников и учебных словарей, преподавателей русского языка, учащихся старших классов  студентов высших и средних учебных заведений филологического и нефилологического профиля.

По убеждению авторов, к грамматически трудному материалу относятся языковые факты двух разновидностей. Во-первых, явления, представляющие определенную трудность и для носителей русского языка, владеющих литературной нормой. Сюда отнесены: 1) существование вариантных форм, 2) нестандартное образование форм, 3) различие форм в зависимости от значения или лексической сочетаемости соответствующих слов, 4) расхождение в семантике соотносимых форм, 5) отсутствие или неупотребительность отдельных, обязательных с точки зрения русской языковой системы форм, 6) определение рода несклоняемых существительных, 7) согласование склоняемых нарицательных слов общего рода, 8) согласование существительных мужского рода, используемых для называния лиц женского пола. Во-вторых, трудными считаются явления, которые представляют сложность преимущественно для тех, кто изучает русский язык как неродной. Сюда отнесены: 1) передвижение ударения, 2) чередование гласных и (или) согласных, 3) возможность или необходимость выбора формообразующей единицы, 4) закономерное с точки зрения русской языковой системы отсутствие отдельных форм. Таким образом, под грамматической трудностью понимается признак, характеризуясь которым слово должно быть отнесено к любому из двух названных разрядов трудного материала.
Трудности, которые описываются в рассматриваемом словаре, не раз выступали ранее объектом анализа со стороны лингвистов-лексикографов, но рассматривались преимущественно или исключительно с точки зрения носителей языка и почти всегда без учета требований школы, тем более нерусской школы. При этом каждая из трудностей чаще всего анализировалась и описывалась отдельно, происходила своего рода «атомизация» трудности. По этой причине сведения о трудностях, заключенных в одном слове, оказывались разбросанными по разным справочникам, полный комплект которых далеко не всегда имелся у преподавателей, тем более – у учащихся. Кроме того, в большинстве существующих пособий в избытке содержится так называемый отрицательный материал – неправильные варианты слов и словоформ приводятся при этом не только изолированно, но и в виде цитат из художественной литературы, текстов СМИ. Использование таких пособий при преподавании русского языка как неродного затрудняет процесс визуальной фиксации правильной формы в сознании обучаемого, границы понятий «правильно» и «неправильно» оказываются таким образом размытыми даже в очевидных случаях.

Словарь отличается от предыдущих следующими чертами. Во-первых, с учетом расширения адресата расширен перечень универсальных трудностей, вытекающих из русской языковой системы, описание же этих трудностей систематизировано и упрощено. Во-вторых, выделенные трудности рассмотрены в комплексе, в результате чего каждое слово описано с точки зрения всех таящихся в нем морфологических сложностей.                В-третьих, в словаре полностью отсутствует отрицательный материал, а вопросы, связанные с вариативностью, решены в соответствии с фактами, представленными в современных лексикографических изданиях, специально разрабатывающих названный аспект.

В роли заголовочных в словаре выступают две единицы.

Первая заголовочная единица – лингводидактическая. Это учебная единица морфологии русского языка, которая называет общую или частную грамматические категории и имеет трудности в формообразовании или функционировании слов, ее образующих.
Вторая заголовочная единица – лингвистическая. Это слово русского языка, если оно отмечено хотя бы одной грамматической трудностью. 

В соответствии с качеством заголовочных единиц словарь разделен на две части.
Первую часть словаря составили 18 лингводидактических заголовочных единиц, в роли которых выступают общие и частные грамматические категории трех частей речи: имени существительного, имени прилагательного и глагола.
Для имени существительного при этом рассматривается пять заголовочных единиц:

1. Родительный падеж единственного числа.

2. Предложный падеж единственного числа.

3. Именительный падеж множественного числа.

4. Родительный падеж множественного числа.

5. Род имен существительных.

Для имени прилагательного было рассмотрено три заголовочных единицы:

1. Краткие формы.

2. Сравнительная степень.

3. Превосходная степень.

Наконец, для глагола рассматривалось десять заголовочных единиц:

1. Несовершенный вид.

2. Настоящее и будущее время.

3. Прошедшее время.

4. Повелительное наклонение.

5. Действительное причастие настоящего времени.

6. Действительное причастие прошедшего времени.

7. Страдательное причастие настоящего времени.

8. Страдательное причастие прошедшего времени.

9. Деепричастие несовершенного вида.

10. Деепричастие совершенного вида.

Систематизированное описание регулярных трудностей с упорядоченной подборкой соответствующего языкового материала составляет корпус первой части словаря.

Вторая часть словаря включает в себя 4 100 словарных статей, расположенных в алфавитном порядке, в том числе 1 600 отсылочных. Каждая из самостоятельных словарных статей посвящена слову, отмеченному хотя бы одной из упомянутых в первой части трудностей или нерегулярным трудностям, перечисленным особо. Связь между первой и второй частью словаря позволяет установить индекс, указывающий на тип и разновидность регулярной трудности. Учащийся, обнаружив в словарной статье во второй части словаря определенный индекс, без труда получит при необходимости теоретическую информацию из первой части.

Словарные статьи второй части благодаря использованию индексирования максимально информативны и компактны:

УЧÁСТОК, учáстка, м

1. род.ед. учáстка (I.1.Б1б)

2. им.мн. учáстки (I.3.В1б) 

ХВАЛЁ|НЫЙ, -ая, -ое, -ые – ср. прич. хвáленный
1. кр. ф. не образ. (II.1)

2. сравн. ст. не образ. (II.2)

3. превосх. ст. не образ. (II.3)

Первая часть словаря преимущественно рассчитана на преподавателей русского языка как неродного и методистов, составителей программ и учебных пособий, авторов учебников и учебных словарей, в то время как вторая его часть обращена также и к учащимся, особенно на завершающем этапе обучения русскому языку.

Сказанное выше дает достаточные основания для вывода о том, что «Словарь грамматических трудностей русского языка» Т.Ф. Ефремовой и В.Г. Костомарова представляет собой лексикографическое издание нормативного типа, в котором дано в дидактических целях лингвистическое описание грамматических трудностей русского языка. Это издание полностью соответствует требованиям, которые предъявляются к грамматикам, справочникам и словарям, содержащим нормы современного русского литературного языка при его использовании в качестве государственного языка Российской Федерации.   
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